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ANONIM SHAXSIY YOZISHMALAR EKSPERTIZASI 

Toʻrayeva Dildora Anvarovna* 55 

Burxonov Javodbek Azimjonovich**56 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada ijtimoiy tarmoqlarda keng tarqalayotgan 

anonim yozishmalar, ularning lingvistik tahlili haqida so‘z boradi. Shevaga oid 

birliklarning korpusini yaratish va buning muallifshunoslik va lingvistik 

ekspertizadagi roli haqida fikr yuritiladi. 

Annotation. This article will talk about anonymous correspondence, their 

linguistic analysis, which is widely spread in social networks. There is an opinion 

on the creation of a Corps of Polish units and their role in the study of authorship 

and linguistic expertise. 

Kalit so‘zlar: muallifshunoslik ekspertizasi, lingvistik ekspertiza, anonim 

yozishma, ijtimoiy tarmoq, daliliy korpus, hududiy korpus. 

Keywords: authorship expert, linguistic expert, anonymous correspondence, 

social network, proof body, territorial body. 

 

Kirish 

Bugungi kunda internet va ijtimoiy tarmoqlarning rivojlanishi natijasida 

“so‘z erkinligi” avj olmoqda. Bundan notog‘ri maqsadda foydalanayotgan, jamiyat 

tinchligi va farovonligini ko‘rolmaydigan ayrim “yozuvchilar” turli mazmundagi 

xabarlarni ijtimoiy tarmoqlarda tarqatmoqdalar. Ayniqsa, jamiyatni qo‘zg‘atishga, 

ularni “uyg‘onishga” da’vat etuvchi anonim axborotlar ko‘paymoqda. Birgina 

Facebook tarmog‘ida  hisob-kitoblarga qaraganda kuniga 1,71 milliarddan ortiq 

odam tashrif buyuradi. Demak, ijtimoiy tarmoqlar xalqning diqqat e’tiborida, 

undan foydalanish esa turlicha xarakterda amalga oshirilyapti. 

Jamiyatda mavjud muammolardan biri davlatning siyosiy tizimiga qarshi 

bo‘lganlar turli axborotlarni tarqatadilar. Ayniqsa, yolg‘on xabarlar orqali 

ommaning xabarlarga bo‘lgan qiziqishlari yanada avj oladi. Masalan, yaqinda  

metropolitan bilan bog‘liq muammolar ko‘plab kuzatildi va natijada xalqning 

metroga bo‘lgan ishonchsizligi oshdi, bundan foydalangan “yozuvchi”lar yana bir 

qancha ishonchsiz ma’lumotlarni ham tarqatishdi. Eng yomoni, xabar 

tarqatayotgan odamlarga uning ishonchliligi emas, aksincha, shov-shuvliligi 

muhim sanaladi. Ularning hech biri ijtimoiy tarmog‘ida e’lon qilayotgan 

xabarining saviyasini tekshirib ham ko‘rmaydi, ular uchun joylashtirgan yangiligi 

                                                           

55 *A.Navoiy nomidagi ToshDO‘TAU “Lingvodidaktika” kafedrasi oʻqituvchisi; 
56 **Tadqiqotchi 
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qanchalik “prosmotr”, “like” va “podilitsiya” qilinishi va muhokamalarga sababchi 

bo‘lishi muhimroq va afzalroqdir. Eng achinarlisi, xalq dushmanlariga va davlatga 

qarshi chiqadigan shaxslarga internet asosiy qurol bo‘ldi. Ular bemalol ishonchsiz 

axborotlarni anonim tarzda tarqatib aholi orasida noroziliklarni kuchaytirmoqdalar. 

Bularga ko‘plab “jurnalist”larni misol qilib ko‘rsatish mumkin. Demak, anonim 

tarzda yozilgan matnlarning muallifini topish uchun nima qilish kerak? E’tibor 

qilinishi kerak bo‘lgan narsalar juda ko‘p, ammo yaxshi natijaga erishishda birgina 

harf yoki so‘z ham katta ahamiyatga ega hisoblanadi. Bu esa tilshunoslikning 

jamiyatga qanchalar muhim va ahamiyatli ekanligidan dalolat beradi. 

Muallifi noma’lum bo‘lgan  adabiy  va  ilmiy  asarlar  (bunga  qo‘lda 

yozilgan  matnlar  bilan   birga  nashr etish natijasida  bajarilgan  hujjatlar ham 

kiradi) ning muallifini aniqlashga zarurat  tug‘iladi. Ba’zida jinoyatchi o‘z  

maqsadini  amalga  oshirish  uchun jabrlanuvchiga  zo‘rlik   yoki  tahdid  ishlatib,  

ma’lum  mazmundagi  xatni yozishga  uni  majburlaydi,  matnning mazmunini  

aytib  zo‘ravonlik asosida yozdirib turadi. Bunday vaziyatda xatni bajaruvchi 

shaxsning qo‘lyozmasidagi umumiy va xususiy belgilar uning dastxatini aks 

ettirsa-da, matnning mazmuni undagi og‘zaki nutq belgilarini aks  etishi  hujjatning  

muallifi   boshqa ekanidan xabar beradi.  

Xatdagi og‘zaki nutq belgilari muallifning umumiy saviyasini belgilaydi.  

Bularga nutqning xususiyati, so‘z boyligi darajasi, so‘zlarni o‘z o‘rnida ishlatilishi, 

jumla tuzilishi, so‘zlashuvda saqlangan sheva hamda xorijiy so‘z va iboralarni 

qo‘llash, grammatik, orfografik, leksik birliklarni qo‘llay olishi kabi boshqa 

xususiyatlar kiradi.[ Литвинова, ] Matnning mazmunini tekshirish masalasiga 

kriminalistik xatshunoslik sohasidagi mutaxassislar bilan bir qatorda tilshunoslar, 

filologlar va tekshiriluvchi matnning mazmuniga oid tegishli mutaxassislar jalb 

etiladi va muammo ularning hamkorligida hal etiladi.  

Muallifshunoslik ekspertiza tekshiruvining asosini inson so‘zlashuv 

nutqining shakllanishi, ma’lum bilimlar tizimi asosida rivojlanishi, 

mukammallashishi va insonning individual nutq xususiyatlarining xatda aks etish 

qonuniyatlari tashkil qiladi. Kriminalistika muallifshunoslik matnni identifikatsiya 

nazariyasini, lingvistika, psixologiya, sotsial lingvistika, psixolingvistika 

bilimlarining ayrim  nazariy  holatlari  bilan bog‘liq ravishda tahlil etib, muallifni 

aniqlash vazifasini bajaradi. 

    Ma’lumki, nutqda noadabiy leksik unsurlarning uchrashi oʻzbek milliy tili 

uchun xos. Oʻzbek milliy tili va oʻzbek adabiy tili turli tushunchalardir. Oʻzbek 

milliy tili kengroq, ya’ni u nutq faoliyatining barcha sohalarini qamrab oladi. 

Ammo oʻzbek adabiy tili oʻzining uslubi, dialekti, kasbiy jargoni kabilarni oʻz 

ichiga oladi. Milliy til turli xil ijtimoiy guruhlarning argo toʻplamidir va uning 

qat’iy me’yorlashgan varianti  davlat tuzumining  adabiy tili sifatida qaraladi.[ 

Елистратов, 1995:231] Oʻzbek adabiy tili milliy tilning  me’yorlashgan va 
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kodifikatsiyalashgan shaklidir. Toʻgʻri ma’noda, adabiy til uchun milliy til nutq 

birliklarining ombori vazifasini bajaradi. Adabiy tilning me’yorlashishi, odatda,  

ma’lum bir davrda va ma’lum bir jamiyatda qabul qilingan  eng barqaror, 

an’anaviy tarzda muqaddaslashtirilgan til vositalari va ulardan foydalanish 

qoidalari majmui sifatida tushuniladi.[ https://uz.wikipedia.org/wiki/Adabiy_til.] 

Milliy til adabiy til me’yorlarini belgilash uchun asosdir. Shu tarzda til 

me’yorlarini belgilash, uni nutq vaziyatiga koʻra baholash, ilmiy adabiyotlarga 

kiritish va ommaviy axborot vositalarida aks ettirish kodifikatsiya jarayoni 

deyiladi. Oʻzbek adabiy tilining kodifikatsiya manbalari lugʻatlar, umumiy 

grammatika va darsliklardir. Har bir ziyoli kishining vazifasi til nuqsonini 

aniqlash, uni toʻgʻri baholash va takomilga yetkazib rivojlantirish, nutqda parazit 

soʻzlar kirib kelishining oldini olish orqali ularning lisoniy immunitetini 

mustahkamlashdan iborat. Zotan, til madaniyatini yuqori darajada saqlash, adabiy 

tildan foydalanishda me’yorlarga rioya qilish davlat tili siyosatining eng muhim 

vazifasidir. 

Har bir yozuvchi, shaxsning o‘z uslubi bo‘ladi. Ilmiy tilda buni “imidj” deya 

ta’riflashimiz ham mumkin. Uslub hamma narsada ko‘zga ko‘rinadi, yozishda 

ham, o‘qishda, ishlashda va hatto so‘zlashda ham. Insonning bilim darajasi, 

qiziqishi va xohishiga qarab uslub shakllanadi. Ijtimoiy tarmoqlarda aks etayotgan 

elektron, audio va video shakldagi yozishmalarda shevaga oid birliklar qo‘llanilish 

darajasi yuqori. Ya’ni eng mashhur jurnalistlar, blogerlar ham og‘zaki va yozma 

nutqida element tarzida bo‘lsa ham shevaga oid birliklardan foydalanmoqda. 

Buning o‘ziga xos tomoni shundaki, milliy til vakiliga yaqin bo‘lgan umumxalq 

tilida gapirish ularga psixologik va qalban yaqinlashishni yuzaga keltiradi. Bu esa 

ma’lum bir ijobiy va salbiy maqsadlarga erishish uchun zamin hozirlaydi. 

Internet tarmoqlarida blogerlar tomonidan trendga aylangan so‘zlardan biri 

bu “ommo lekin”. Shevaga ko‘ra ushbu so‘z vodiyliklarga tegishli bo‘lishiga 

qaramasdan butun viloyatlar bo‘ylab keng miqyosda qo‘llanilmoqda. Sababi 

hozirda “omma lekin”dan kesatish ma’nosida foydalanilmoqda. Bundan tashqari, 

qipchoq lahjasidagi so‘zlarda yozma axborot tarqatish ham ommalashmoqda. 

Ya’ni “y” harfi o‘rniga “j” harfidan foydalanib hazilomuz tanqidiy ruhdagi 

xabarlar auditoriyaga taqdim etilmoqda. 

 Shevaga oid birliklarning tahlili so‘zlovchining yoshi, intellekti, 

savodxonligi, jinsi, ijtimoiy qatlami va hududiy mansubligini aniqlashda yordam 

beradi. Bu borada Y.V.Fomenko, L.P.Demidenko, L.I.Skvotsov, S.N.Zeitlin, 

F.P.Sergeyev, V.A.Grigorev kabi olimlar qator usullarni taklif sifatida 

berishadi.[Fomenko, 1987:50-56; Sergeyev, 1988:123; Seylin, 1981:51-54; 

Demidenko, 1986:336] Tahlillarning  har biri umumiy va xususiy omillar asosida 

amalga oshadi. Masalan,shevaga oid birliklar (so‘z, grammatik shakl, fonetik 

birliklar) shakllarning xususiyat katalogi asosidagi lingvistik tahlil 2 usulda amalga 



Alisher Navoiy nomidagi Toshkent 

davlat o‘zbek tili va adabiyoti 

universiteti 
 

“O‘ZBEK TILINING MILLIY KORPUSI: 

MUAMMO VA VAZIFALAR” 

Xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 

Vol. 1 

№. 01 (2022 
 

 

 

  
246 

 

oshishi mumkin: gumonlanuvchining shaxsiy yozishmalari asosidagi shevaga oid 

birliklarning xususiyat katalogini tashkil etish; hududiy xoslangan noadabiy leksik, 

grammatik, fonetik unsurlarning xususiyat katalogini tashkil etish. Shu ikki usul 

asosidagi xususiyat kataloglari kodlashtirilib, prototipi hosil qilinib, dalil korpusini 

yaratish mumkin. Gumonlanuvchining yozishmalari asosida xususiy dalil korpusi 

yaratiladi va u hududiy dalil korpusi bilan qiyosan tahlil qilinadi. Umumiylik va 

xususiylik asosidagi tahlil elektron tarzda amalga oshiriladi. Buning uchun, albatta, 

shevaga oid birliklarning elektron bazasini yaratish boshlang’ich vazaifalardandir. 

Bu keng doirada amalga oshirilishi kerak, ya’ni O‘zbekison Respublikasidagi har 

bir viloyat va mahallalarning shevaga oid so‘zlaridan tashkil topgan elektron 

dasturni yaratish lozim. Birgina shu dastur orqali tilshunos-ekspert yozishma 

bajaruvchisining yoshi, jinsi, ijtimoiy qatlami, savodxonligi va hududiy 

mansubligini aniqlab olishi mumkin. Oʻzbek tilidagi shaxsiy yozishmalarning 

lingvistik tahlilida noadabiy leksik, grammatik, fonetik unsurlarning indeksi 

asosida elektron dasturni tashkil etish muallifshunoslik ekspertizasining va 

lingvistik ekspertizaning aniq va shaffof oʻtkazilishini ta’minlaydi.  
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